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Street / Road Derived from Irish Form Notes EW

Aghacommon 
Embankment

Achadh Camán 'field of the 
hurley sticks' 

Bruach Achadh Camán Aghacommon (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Achadh Camán  'field of the hurley 
sticks' or 'little bends' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Aghacommon 
Grove

Achadh Camán 'field of the 
hurley sticks' 

Garrán Achadh Camán Aghacommon (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Achadh Camán  'field of the hurley 
sticks' or 'little bends' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Aghacommon 
Heights

Achadh Camán 'field of the 
hurley sticks' 

Arda Achadh Camán Aghacommon (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Achadh Camán  'field of the hurley 
sticks' or 'little bends' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Annaloist Road Eanach Loiste 'marsh of the 
kneading trough'

Bóthar Eanach Loiste Annaloist (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Eanach Loiste  'marsh of the kneading 
trough' (Lough Neagh Places). 

Derrytrasna

Ardmore Road An Aird Mhór 'the big 
promontory' 

Bóthar na hAirde Móire Ardmore (TL), Montiaghs, Co. Armagh, named from Ardmore Point, from the Irish An Aird 
Mhór  'the big promontory' (Lough Neagh Places)

Derrytrasna

Bailiff's Lane Lána an Mhaoir Uisce DT. Derrytrasna

Ballynacor Lane Baile na Cora 'townland of 
the weir' 

Lána Bhaile na Cora Ballynacor (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Baile na Cora  'townland of the weir' 
(Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Ballynamony Park Baile na Mónadh 'townland of 
the bog' 

Páirc Bhaile na Mónadh Ballynamony (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Baile na Mónadh  'townland of the bog' 
(Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Ballynamony 
Road

Baile na Mónadh 'townland of 
the bog' 

Bóthar Bhaile na Mónadh Ballynamony (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Baile na Mónadh  'townland of the bog' 
(Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Ballynery North 
Road, Lurgan

Baile na nAireamh 'townland 
of the ploughmen'

Bóthar Bhaile na nAireamh 
Thuaidh

Ballynery (TL), Montiagh, Co. Armagh, from the Irish Baile na nAireamh  'townland of the 
ploughmen' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Ballynery North 
Road, Portadown

Baile na nAireamh 'townland 
of the ploughmen'

Bóthar Bhaile na nAireamh 
Thuaidh

Ballynery (TL), Montiagh, Co. Armagh, from the Irish Baile na nAireamh  'townland of the 
ploughmen' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Bann Close Clós na Banna Refers to the Bann River which comes from the Irish Abhainn na Banna  from An Bhanna  'the 
goddess' (Dic. Ulst. PN / PNI vol. III).

Derrytrasna

Bannfoot Road Bóthar Bhun na Banna Bannfoot or Charlestown (village), Derryinver townland, Montiaghs, Co. Armagh. The original 
fortification at the foot of the Bann was known in Irish as Bun an Bhealaigh  'end of foot of the 
road or pass' (Lough Neagh Places). Bannfoot has been translated here as Bun na Banna .

Derrytrasna

Bay Rampart Rampar na Bá DT. Derrytrasna
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Boconnell Lane Both Chonaill 'Conall's hut' Lána Bhoth Chonaill Boconnell (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Both Chonaill  'Conall's hut' (Lough Neagh 
Places).

Derrytrasna

Byrnes Rampart Rampar Mhic Bhroin Byrne is normally an anglicisation of the Irish Ó Broin , once a prominent Leinster family 
(McLysaght), it can also be an anglicisation of the Co. Down surname Mac Broin (Bell), 
perhaps the more likely origin in this instance.

Derrytrasna

Charlestown 
Road, Derrytrasna

Bóthar Bhun an Bhealaigh Charlestown or Bannfoot (village), Derryinver townland, Montiaghs, Co. Armagh. The 
fortification at the foot of the Bann was known in Irish as Bun an Bhealaigh  'end of foot of the 
road or pass' (Lough Neagh Places). The modern village of Charlestown is named after Charles 
Brownlow, who built the village circa 1830 (OSM).

Derrytrasna

Charlestown 
Road, Portadown

Bóthar Bhun an Bhealaigh Charlestown or Bannfoot (village), Derryinver townland, Montiaghs, Co. Armagh. The 
fortification at the foot of the Bann was known in Irish as Bun an Bhealaigh  'end of foot of the 
road or pass' (Lough Neagh Places). The modern village of Charlestown is named after Charles 
Brownlow, who built the village circa 1830 (OSM).

Derrytrasna

Charlestown 
Village

Sráidbhaile Bhun an 
Bhealaigh

Charlestown or Bannfoot (village), Derryinver townland, Montiaghs, Co. Armagh. The 
fortification at the foot of the Bann was known in Irish as Bun an Bhealaigh  'end of foot of the 
road or pass' (Lough Neagh Places). The modern village of Charlestown is named after Charles 
Brownlow, who built the village circa 1830 (OSM).

Derrytrasna

Chestnut Grove Garrán an Chrann Cnó
Capaill

DT. Derrytrasna

Church Road Bóthar na hEaglaise DT. Derrytrasna

Clanbrassil Grove Garrán Chlann Bhreasail The barony now known as Oneilland East was formerly known as Clanbrassil, from the Irish 
Clann Bhreasail  'Breasal's Offspring' (Lough Neagh Places). [Clanbrassil Terrace - Ardán 
Chlann Bhreasail , SrBhÁC].

Derrytrasna

Cluandara Cluain Dara Cluandara is a newly coined name, clearly intended to imply the Irish Cluain Dara 'meadow of 
the oaks'.

Derrytrasna

Coleman Drive Céide Uí Cholmáin Coleman could be from the Irish Ó Colmáin  but it could also be an English surname. Derrytrasna

Coleman Park Páirc Uí Cholmáin Coleman could be from the Irish Ó Colmáin  but it could also be an English surname. Derrytrasna

College Close Clós an Choláiste DT. Derrytrasna

College Grove Garrán an Choláiste DT. Derrytrasna

College Mews Eachlann an Choláiste DT. Derrytrasna

College Walk Siúlán an Choláiste DT. Derrytrasna

Derrycor Lane Doire Corr 'oak wood of the 
herons'

Lána Dhoire Corr Derrycor (TL), Montiaghs, Co. Armagh, from the Irish Doire Corr  'oak wood of the herons' 
(Lough Neagh Places). 

Derrytrasna
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Derrycrow Road Doire Cró 'oakwood of the 
huts'

Bóthar Dhoire Cró Derrycrow (hamlet), in Derryinver townland, Montiaghs, Co. Armagh, from the Irish Doire Cró 
'oakwood of the huts' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Derryloste Road Doire Loiste 'oak wood of the 
fertile field' 

Bóthar Dhoire Loiste Derryloste (TL), Montiaghs, Co. Armagh, from the Irish Doire Loiste  'oak wood of the fertile 
field' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Derrymacash 
Road

Doire Mhic Cais 'McCash's 
oak wood' 

Bóthar Dhoire Mhic Cais Derrymacash (TL & hamlet), Montiaghs, Co. Armagh, from the Irish Doire Mhic Cais 
'McCash's oak wood' (Lough Neagh Places)

Derrytrasna

Derrytrasna Close Doire Trasna 'transverse oak 
wood'

Clós Dhoire Trasna Derrytrasna (TL), Montiaghs, Co. Armagh, from the Irish Doire Trasna  'transverse oak wood' 
(Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Derrytrasna Lane Doire Trasna 'transverse oak 
wood'

Lána Dhoire Trasna Derrytrasna (TL), Montiaghs, Co. Armagh, from the Irish Doire Trasna  'transverse oak wood' 
(Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Derrytrasna Park Doire Trasna 'transverse oak 
wood'

Páirc Dhoire Trasna Derrytrasna (TL), Montiaghs, Co. Armagh, from the Irish Doire Trasna  'transverse oak wood' 
(Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Derrytrasna Road Doire Trasna 'transverse oak 
wood'

Bóthar Dhoire Trasna Derrytrasna (TL), Montiaghs, Co. Armagh, from the Irish Doire Trasna  'transverse oak wood' 
(Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Ellington Avenue Ascaill Ellington PT. Ellington is likely to be an English toponymic surname. Derrytrasna

Esky Road Eascach 'wet, sedgy bog' Bóthar Eascaigh There is an Esky primary school, marked only as a road-name, in Derryloiste townland, 
Montiaghs, Co. Armagh, from the Irish Eascach  'wet, sedgy bog' (NIPNP Sem.).

Derrytrasna

Foxgrove Garrán an tSionnaigh DT. Derrytrasna

Garland Avenue Ascaill an Ghearlánaigh Ó D. gives Gearlann . Garland was originally an Anglo-Norman name. Castlebellingham in Co. 
Louth is known in Irish as Baile an Ghearlánaigh .

Derrytrasna

Garland Court Cúirt an Ghearlánaigh Ó D. gives Gearlann . Garland was originally an Anglo-Norman name. Castlebellingham in Co. 
Louth is known in Irish as Baile an Ghearlánaigh .

Derrytrasna

Garland Crescent Corrán an Ghearlánaigh Ó D. gives Gearlann . Garland was originally an Anglo-Norman name. Castlebellingham in Co. 
Louth is known in Irish as Baile an Ghearlánaigh .

Derrytrasna

Garland Drive Céide an Ghearlánaigh Ó D. gives Gearlann . Garland was originally an Anglo-Norman name. Castlebellingham in Co. 
Louth is known in Irish as Baile an Ghearlánaigh .

Derrytrasna

Garland Heights Arda an Ghearlánaigh Ó D. gives Gearlann . Garland was originally an Anglo-Norman name. Castlebellingham in Co. 
Louth is known in Irish as Baile an Ghearlánaigh .

Derrytrasna

Garland Mews Eachlann an Ghearlánaigh Ó D. gives Gearlann . Garland was originally an Anglo-Norman name. Castlebellingham in Co. 
Louth is known in Irish as Baile an Ghearlánaigh .

Derrytrasna

Hall Rampart Rampar an Halla DT. Derrytrasna

Hill Lane Lána an Chnoic DT. It is unclear if Hill is a surname or a physical feature. Derrytrasna
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Island Grove Garrán an Oileáin DT. Derrytrasna

Island Hill Manor Mainéar Chnoc an Oileáin DT. Derrytrasna

Kiln Lane Lána na hÁithe DT. Derrytrasna

Kiln Lodge Lóiste na hÁithe DT. Derrytrasna

Kilvergan Road Cionn Uí Mhuireagáin 
'O'Morgan's hill', or possibly 
Cill Uí Mhuireagáin 
'O'Morgan's churchyard' 

Bóthar Chill Uí 
Mhuireagáin

Kilvergan (TL), Seagoe, Co. Armagh, form the Irish Cionn Uí Mhuireagáin  'O'Morgan's hill', or 
possibly Cill Uí Mhuireagáin  'O'Morgan's churchyard' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Kinnegoe 
Embankment

Ceann Gabha 'smith's hill or 
hillhead'

Bruach Cheann Gabha Kinnegoe (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Ceann Gabha  'smith's hill or hillhead' 
(Lough Neagh Places). 

Derrytrasna

Knockramer 
Meadows

An Cnoc Ramhar 'the 
fat/fertile hill' 

Cluainte an Chnoic 
Ramhair

Knockramer (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish An Cnoc Ramhar  'the fat/fertile hill' 
(Lough Neagh Places). 

Derrytrasna

Lennys Road Bóthar Lenny Lenny is either a surname or personal name. Black states that it is a Scottish toponymic surname 
from Leny (Perth), from the Scottish Gaelic Lànaigh  (Mac an Táilleir). 

Derrytrasna

Lisnagade Mews Lios na gCéad 'fort of the 
hundreds' 

Eachlann Lios na gCéad Lisnagade Mews appears to take its name from Lisnagade (TL), Aghaderg, Co. Down, from the 
Irish Lios na gCéad  'fort of the hundreds' (PNI vol. VI).

Derrytrasna

Lough Lane Lána an Locha The Lough in question is of course Lough Neagh, which is from the Irish Loch nEathach 
'Eochu 's lake' (Dict. Ulst. PN).

Derrytrasna

Lough Road Bóthar an Locha The Lough in question is of course Lough Neagh, which is from the Irish Loch nEathach 
'Eochu 's lake' (Dict. Ulst. PN).

Derrytrasna

Lough Road 
Lower

Bóthar an Locha 
Íochtarach

The Lough in question is of course Lough Neagh, which is from the Irish Loch nEathach 
'Eochu 's lake' (Dict. Ulst. PN).

Derrytrasna

Loughview 
Manor

Mainéar Radharc an Locha The Lough in question is of course Lough Neagh, which is from the Irish Loch nEathach 
'Eochu 's lake' (Dict. Ulst. PN).

Derrytrasna

Loughview 
Terrace

Ardán Radharc an Locha The Lough in question is of course Lough Neagh, which is from the Irish Loch nEathach 
'Eochu 's lake' (Dict. Ulst. PN).

Derrytrasna

McGreavy Drive Mag Riabhaigh Céide Mhig Riabhaigh McGreavy is an anglicisation of the Irish Mag Riabhaigh, 'Riabhach  means brindled, striped 
and must have been a first name' (De Bhulbh).

Derrytrasna

McGreavy Park Mag Riabhaigh Páirc Mhig Riabhaigh McGreavy is an anglicisation of the Irish Mag Riabhaigh, 'Riabhach  means brindled, striped 
and must have been a first name' (De Bhulbh).

Derrytrasna
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Millbrook Court Cúirt Shruthán an Mhuilinn DT. Derrytrasna

Pier Rampart Rampar an Ché DT. Derrytrasna

Raughlan Lane Reachlainn, possibly 'rocky 
or rugged island' 

Lána Reachlainne Raughlan is an alternative anglicised form of Rathlin Island, Derrymacash, Montiaghs, Co. 
Armagh, from the Irish Reachlainn , possibly 'rocky or rugged island' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Raughlan 
Meadows

Reachlainn, possibly 'rocky 
or rugged island' 

Cluainte Reachlainne Raughlan is an alternative anglicised form of Rathlin Island, Derrymacash, Montiaghs, Co. 
Armagh, from the Irish Reachlainn , possibly 'rocky or rugged island' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Rectory Avenue Ascaill Theach an 
Reachtaire

DT [cf. Rectory Green - Faiche Theach an Reachtaire , SrBhÁC]. Derrytrasna

Silverwood Court Coill an Airgid 'wood of the 
silver' 

Cúirt Choill an Airgid Silverwood (TL), Seagoe, Co. Armagh. Silverwood is a translation of the Irish Coill an Airgid 
'wood of the silver' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Silverwood 
Industrial Area

Coill an Airgid 'wood of the 
silver' 

Ceantar Tionscail Choill an 
Airgid

Silverwood (TL), Seagoe, Co. Armagh. Silverwood is a translation of the Irish Coill an Airgid 
'wood of the silver' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Silverwood Lane Coill an Airgid 'wood of the 
silver' 

Lána Choill an Airgid Silverwood (TL), Seagoe, Co. Armagh. Silverwood is a translation of the Irish Coill an Airgid 
'wood of the silver' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Silverwood 
Leaves

Coill an Airgid 'wood of the 
silver' 

Duilleoga Choill an Airgid Silverwood (TL), Seagoe, Co. Armagh. Silverwood is a translation of the Irish Coill an Airgid 
'wood of the silver' (Lough Neagh Places). This is one of the sillier street-names to be found in 
Northern Ireland, 'leaves' has been translated directly but makes no more sence in Irish than it 
does in English.

Derrytrasna

Silverwood Road Coill an Airgid 'wood of the 
silver' 

Bóthar Choill an Airgid Silverwood (TL), Seagoe, Co. Armagh. Silverwood is a translation of the Irish Coill an Airgid 
'wood of the silver' (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Skeltons Rampart Rampar Skelton PT. Skelton is likely to be an English toponymic surname. Derrytrasna

Tannaghmore 
Green

Faiche na Tamhnaí Móire Tannaghmore (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish An Tamhnach Mhór  'the big green 
field' + Eng. West (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

Tannaghmore 
West Road

Bóthar na Tamhnaí Móire Tannaghmore (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish An Tamhnach Mhór  'the big green 
field' + Eng. West (Lough Neagh Places).

Derrytrasna

The Brambles Na Driseacha DT. Derrytrasna

The Courtyard Clós na Cúirte DT. [cf. Courtyard, The - Clós na Cúirte , SrBhÁC]. Derrytrasna

The Oaks Na Daracha DT. Derrytrasna
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The Palms Na Pailmeacha DT. Derrytrasna

Turmoyra Lane Tír Maighre 'land of the 
salmon' 

Lána Thír Maighre Turmoyra (TL), Seagoe, Co. Armagh, from the Irish Tír Maighre 'land of the salmon' (Lough 
Neagh Places).

Derrytrasna

Wolf Island 
Terrace

Ardán Oileán an Mhic Tíre Wolf's Island is a minor name in Derrymacash townland, Montiaghs, Co. Armagh. Oileán an 
Mhic Tíre  is a direct translation.

Derrytrasna


